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den: højtærede Landbrugsminister, mange 
Hindringer for at give Regler for en en- 
kelt Havn eller et enkelt lille Stykke Kyst. 
Hvis mani gjorde det, vilde der komme 
Andragender: af samme Art fra alle Havne 
og alle Egne rundt omkring i Landet. Vi 
have ogsaa haft Samraad med Ministeren 
angaaende dette Andragende, og det blev 
ved den Lejlighed oplyst, at saavel Fiskeri- 
inspektøren som Kommissionen for Hav- 
undersøgelser, i frar.aade at gaa ind paa et 
Andragende som dette, idet det vilde volde 
Vanskeligheder {at: udarbejde fælles Regler, 
hvis man vedtog en saadan Bestemmelse 
for en enkelt lille Del af den danske Kyst. 

I øvrigt var der, som sagt, Sympati 
blandt Udvalgets Medlemmer for, at Fi- 
skerne burde have Lov til at fange og af- 
hænde ogsaa her i Landet de Rødspætter, 
som have et Mindstemaal af 7 Tommer. 
Thi det er, som allerede fremhævet af det 
ærede Medlem fra Esbjerg, ret ejendom- 
meligt, at man maa fange dem ud for 
Esbjerg lad os blive ved Kysten der 홢 
og sejle til Hamborg eller < en anden frem- 
med Havn s og dér afsætte sin Fangst, me- 
dens man ikke maa sælge den i sit Hjem- 
land. Ejendommeligt er det ogsaa, at de 
fremmede Fiskere umiddelbart udenfor Sø- 
territoriet kunne tage deres Fangst med 
et Mindstemaal af 7 Tommer, ja, maaske 
funder,, og derefter sejle: til deres Hjemland 
og afsætte Fangsten, medens vore Fiskere 
ere afskaarne herfra. Men for at saa- 
danne Forhold kunne blive afhjulpne, maa 

. I der en Forandring af selve Fiskeriloven. 
Det er klart, at man ikke kan vedtage en 
Bestemmelse, som kun . gælder for en en- 
kelt Havn eller et lille Stykke Kyst, og 
derfor kan jeg paa Udvalgets Vegne ud- 

. . , > tale overfor den højtærede :Landbrugsmi7 
nister, a.t. man ikke skulde have noget 
imod, men vilde endog , ønske, at 'der sna- 
rest muligt'blev tænkt paa, om det ikke 
var paa Tide at optage. Fiskeriloven til 
Revision, da ikke alene dette, men ogsaa 
andre Forhold kunde trænge til en Ændring. 

Stgiining. Jeg har i sin Tid indbragt 
Andragende fra Dansk Arbejdsmaildsfor- 
bund om Ændringer i Ulykkesforsikrings- 
loven, og jeg vil tillade mig at anbefale 
Udvalgets \ Indstilling » om Andragendets 
Henvisning til den højtærede Minister, for 
hvilken Indstilling jeg ,paa de paagældende 
Arb e j deres Vegne kan takke Udvalget. > Idet 
jeg ogsaa takker den højtærede Indenrigs- 
minister for hans velvillige Udtalelser, ud- 
taler: jeg det a a b ,  at det ret-snart maa 
lykkes at naa til en Revision af den paa- 

gældende Ulykkesforsikringslov, hvorved 
det urimelige Forhold ophæves, at Arhej- 
derne i disse farlige Virksomheder, 홢 som 
Losning og Ladning af Skibe ubestridelig 
har vist sig at være, ikke komme ind 
under den gældende Ulykkesforsikringslov 
Det bestaaende urimelige' Forbold er sik- 
kert i sin Tid opstaaet mere eller mindre 
ved en Fejltagelse. Det har sikkert ikke 
været Meningen, da Loven blev given, at 
disse Arbejdere skulde unddrages fra Ulyk- 
kesforsikring, men i Praksis er det desværre 
Tilfældet. Det er derfor ønskeligt saa 
snart som muligt at naa til en Revision 
paa dette Omraade. Jeg anbefaler Udval- 
gets Indstilling og henstiller til den højt- 
ærede Minister saa snart som muligt at 
søge at faa denne Revision gennemført. 

Ordføreren (S.., Sørensen): I Tilslutning 
til, hvad jeg før .udtalte, vil jeg sige, at 
ihvorvel Udvalgets Medlemmer have Sym- 
pati for Tanken i Andragendet fra Esbjerg 
Fiskeriforening, se de ikke i Øjeblikket 
nogen Mulighed for at give deres Tilslutning 
til, at det henvises til den højtærede Mini- 
ster, fordi der ingen Mening er i at tage 
et saadant enkelt lille Stykke af Kysten 
og der gøre en Undtagelse. Derfor skal 
jeg tillade mig at foreslaa det ærede Med- 
lem fra Esbjerg (Slebsager) at tage sit 
Ændringsforslag tilbage, det vil vist tjene . 
alle Parter bedst. 

SIebsager: Fiskerne i Esbjerg have 
selvfølgelig ment, at. deres Andragende 
ikke kunde imødekommes uden netop der- 
ved, at man fik en Ændring i Fiskeriloven. 
Det er altid saaledes, at den, som har , 
Skoen, paa, føler bedst, hvor den trykker. 
De, have følt sig og føle sig stadig i høj 
Grad hemmede af det Forhold, jeg har 
omtalt, og følgelig: har jeg indbragt dette 
Andragende for derved at give Stødet til, 
at der hurtigt kunde komme en Revision 
af Fiskeriloven; hvorved det omtalte For- 
hold kunde blive ændret. Jeg takker Ud- 
valget og den æréde Ordfører for Udtalel- 
serne om, at Udvalget ér enigt i, at 
Fiskeriloven saa hurtigt som muligt maa 
til i Revision: Jeg; er ikke i Tvivl oin, at 
ikke alene det her berørte Forhold er 
uheldigt, det vil sikkert vise sig, at der 
findes andre uheldige Forhold i denne Lov. 
Men jeg takker altsaa, fordi Udvalget i den 
Henseende har stillet sig velvilligt, og idet 
jeg anbefaler den højtærede Minister saa, 
hurtig som muligt at gaa til en Revision 
af disse Forholde skal jeg tage mit. Æn- 홢 > - 홢. , I 
dringsforslagtilbage. 


